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I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination Code
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Controlled
temperature ☐ Chilled ☐ Ambient ☐ Frozen ☐

I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Competition ☐ Unregistered equidae ☐ Sales ☐ Transhumance ☐
Production ☐ Laboratory ☐ Training ☐ Further process ☐
Relaying ☐ Breeding ☐ Fattening ☐ Pet food ☐
Ornamental bird food ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐ Game Restocking ☐ Animal Feedingstuff ☐

Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Human consumption ☐ Breeding and production ☐ Approved Bodies ☐

Quarantine ☐ Organic fertilizers ☐ Registered equidae ☐ Pharmaceutical use ☐
Pollination ☐ Production of petfood ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐
Rodent food ☐ Storage ☐ Circus exhibition ☐ Pets ☐
Other ☐ Slaughter ☐ Technical use ☐ Artificial reproduction ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.24. Total quantity I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of Chapter|1|or 3, unfit for human consumption

051199 Other
05119985 Other

Commodity Species Quantity Batch number Manufacturing plant

Cold store Cutting plant Date of freezing Date of production Date of slaughter

Net weight Product Description Package count Identification mark

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned official veterinarian, certify the following:

II.1.                           (insert EU Member State of origin or a region thereof) is recognised by the
World Organisation for Animal Health (OIE) as a country or zone free of foot-and-mouth
disease where vaccination is not practised and fulfills the conditions of the most recent
Edition of the Terrestrial Animal Health Code of the OIE for a country or zone free of
contagious bovine pleuropneumonia.

(2) ☐ [II.2. In the case of in vivo derived embryos, the semen used in for artificial insemination met
Chilean import requirements for bovine semen (1).]

II.3. The donor female:

II.3.1. was born or has been resident in the country or region indicated in II.1. during a
period of at least 6 months prior to the collection of  ○  ova (2) /  ○  embryos (2)
intended for export to Chile;

II.3.2 was inspected on the day of collection and showed no clinical signs nor other
evidence of contagious diseases in the last 90 days prior to the collection;

II.3.3. comes from a holding free from bovine brucellosis (Brucela abortus) and bovine
tuberculosis (Mycobacterium bovis) in accordance with the recommendations of
the most recent edition of the Terrestrial Animal Health Code of the OIE;

II.3.4. comes from a holding on which there has been no clinical evidence of
contagious diseases transmissible to animals of the bovine species in the last 90
days prior to collection, nor was subject to quarantine measures for animal
health reasons.

II.4. The  ○ ova (2) /  ○ embryos (2) were collected and processed by an embryo  ○ collection (2) /
○ production (2)  team which:

II.4.1. has been approved in accordance with Chapter I of Annex A to Directive
89/556/EEC (3);

II.4.2. carried out the collection, processing, storing and transport of the embryos in
accordance with Chapter II of Annex A to Directive 89/556/EEC;

II.4.3. is subject to inspection by an official veterinarian at least twice a year;

II.4.4 has not carried out activities in an infected area or in an area subject to
restrictions for animal health reasons affecting animals of the bovine species.

II.5. The storage and transport

II.5.1. The  ○  ova (2)  /  ○ embryos (2)  were stored in premises approved for that
purpose by the Competent Authority, under the supervision of the team
veterinarian, who is responsible for collection, processing, storage and transport
of the  ○ ova (2)  /  ○ embryos (2) .

II.5.2. During handling and processing of the  ○ ova (2)  /  ○ embryos (2) for export to
Chile no  ○  ova (2)  /  ○ embryos (2)  of a lower health status have been
processed.

II.5.3. The  ○  ova (2)  /  ○ embryos (2)  were put in straws which were identified and
stored in sterilized or new containers over fresh nitrogen not used for any other
purpose.

EUROPEAN UNION (CL) Bovine ova/in vivo derived embryos
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II. Health information

Notes

Part I:

Box I.11.: Place of origin: shall correspond to the embryo collection or production teams approved for export to
Chile, from which the embryos are dispatched.

Box I.20.: Number of packages: shall correspond to the number of containers.

Box I.21.: Identification of container and seal number shall be indicated.

Box I.25.: Species: Select the species amongst the genus “Bos taurus”, “Bison bison” and “Bubalus bubalis” as
appropriate.

Donor identity: shall correspond to the official identification of the animal (eartag number).

Date of collection: shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.

Approval number of the team shall correspond to the approval number of the embryo collection or
production team indicated in Box I. 11.

Part II:

(1)       Please check TRACES Export Health Certificate for frozen bovine semen to Chile.

(2)       Delete as appropriate.

(3)       Only embryo collection and production teams, approved as being in compliance with Chapter I of
Annex A to Directive 89/556/EEC, and included in the list which can be found on the Commission’s
website:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm.

and listed in the register of authorised establishments for export to Chile:

http://www.sag.cl/ambitos-de-accion/importaciones-0/115/registros

- The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

- The certificate must be issued in Spanish and in the language of the EU Member State of origin.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION (CL) Bovine ova/in vivo derived embryos
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I.1. Feladó

Név
Cím
Ország ISO-kód

I.2. IMSOC hivatkozási szám
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Címzett

Név
Cím
Ország ISO-kód

I.3. Központi illetékes hatóság
I.4. Local competent authority

I.7. Származási ország ISO-kód I.9. Country of destination ISO-kód

I.8. Region of origin Kód I.10. Rendeltetési régió Kód
I.11. Place of Dispatch

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.12. Rendeltetési hely

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.13. Berakodás helye

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.14. Date and time of departure

I.15. Szállítóeszköz

Típus Okmány Azonosítás

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Controlled
temperature ☐ Hűtött ☐ Környezet ☐ Fagyasztva ☐

I.17. Kísérőokmányok

A
kereskedel
mi okmány
hivatkozási
száma

Kiállítás
dátuma

Ország Kiállítás
helye

I.19. Konténerszám/Plomba száma

I.20. Certified as
Competition ☐ Unregistered equidae ☐ Sales ☐ Transhumance ☐
Production ☐ Laboratory ☐ Training ☐ Továbbfeldolgozás ☐
Közvetítés ☐ Breeding ☐ Hizlalás ☐ Kedvtelésből tartott állatok eledele☐
Ornamental bird food ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐ Game Restocking ☐ Állati takarmány ☐

Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Emberi fogyasztás ☐ Breeding and production ☐ Jóváhagyott szervek ☐

Karantén ☐ Organic fertilizers ☐ Törzskönyvezett lófélék ☐ Gyógyszerészeti felhasználás ☐
Pollination ☐ Production of petfood ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐
Rodent food ☐ Storage ☐ Cirkusz/kiállítás ☐ Kedvtelésből tartott állatok ☐
Egyéb ☐ Vágás ☐ Műszaki felhasználás ☐ Mesterséges szaporítás ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-kód
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO-kód

I.23. Csomagok teljes száma I.24. Teljes mennyiség I.25. Nettó össztömeg I.25. Bruttó össztömeg

EURÓPAI UNIÓ Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 MÁSHOVA NEM SOROLT, VAGY MÁSHOL FEL NEM TÜNTETETT ÉLELMEZÉSI CÉLRA ALKALMAS ÁLLATI EREDETŰ TERMÉK
0511 Másutt nem említett állati termék; az 1. vagy a 3. árucsoportba tartozó, emberi fogyasztásra nem alkalmas élettelen állat

051199 Más
05119985 Más

Áru Faj Mennyiség Tételszám Gyártóüzem

Hűtőház Darabolóüzem Fagyasztás dátuma Az előállítás dátuma Vágás dátuma

Nettó tömeg Product Description Csomagok darabszáma Azonosító jelölés

EURÓPAI UNIÓ Export Health Certificate
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II. Egészségügyi információk

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy:

II.1.                           (az uniós származási tagállam vagy régió neve) az Állat-egészségügyi
Világszervezet (OIE) által száj- és körömfájástól mentesnek nyilvánított, vakcinázás nélküli
terület, és megfelel az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexének legújabb
változatában a szarvasmarhák ragadós tüdőlobjától mentes országok és területek kapcsán
meghatározott követelményeknek.

(2) ☐ [II.2. Az in vivo kinyert embriók esetében a mesterséges megtermékenyítéshez használt sperma megfelel a
szarvasmarhák spermájára vonatkozó, Chilében hatályos behozatali feltételeknek (1).]

II.3. A nőivarú donor állat(ot):

II.3.1. a II.1. pontban említett országban vagy régióban született, vagy a Chilébe történő
kivitelre szánt  ○  petesejtek (2) /  ○  embriók (2)  begyűjtését megelőző legalább 6
hónapban a II.1. pontban említett országban vagy régióban tartották;

II.3.2 a gyűjtés napján vizsgálaton esett át, és a gyűjtést megelőző 90 napban nem
mutatta semmiféle fertőző betegség klinikai tüneteit vagy egyéb jeleit;

II.3.3. a szarvasmarhák brucellózisától (Brucela abortus) és a szarvasmarha-
gümőkórtól (Mycobacterium bovis) mentes gazdaságból származik az OIE
Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexének legújabb változatában szereplő
ajánlásoknak megfelelően;

II.3.4. olyan gazdaságból származik, amelyben a gyűjtést megelőző 90 napban nem
észlelték szarvasmarhákra átvihető fertőző betegségek klinikai tüneteit, és
amelyben állategészségügyi okokból nem rendeltek el járványügyi zárlatot.

II.4. A  ○ petesejtek (2) /  ○ embriók (2) begyűjtését és feldolgozását olyan  ○ embriógyűjtő (2) / ○ -
előállító (2)  munkacsoport végezte,

II.4.1. amelynek működését a 89/556/EGK irányelv (3) A. mellékletének I. fejezetében
foglaltaknak megfelelően engedélyezték;

II.4.2. és amely a 89/556/EGK irányelv A. melléklete II. fejezetének megfelelően végezte
el az embriók begyűjtését, feldolgozását, tárolását és szállítását;

II.4.3. amelyet évente legalább kétszer hatósági állatorvos általi ellenőrzésnek vetnek
alá;

II.4.4 amely nem dolgozott fertőzött területen vagy a szarvasmarhák tekintetében
állategészségügyi korlátozások alá eső területen.

II.5. Tárolás és szállítás

II.5.1. A  ○  petesejteket (2)  /  ○ embriókat (2)  az illetékes hatóság által erre a célra
jóváhagyott helyszínen tárolták a munkacsoport állatorvosának felügyelete
mellett, aki a  ○ petesejtek (2)  /  ○ embriók (2)  begyűjtéséért, feldolgozásáért,
tárolásáért és szállításáért felel.

II.5.2. A Chilébe történő kivitelre szánt  ○ petesejtek (2)  /  ○ embriók (2) kezelése és
feldolgozása alatt nem kerültek feldolgozásra alacsonyabb egészségügyi státuszú
○  petesejtek(2)  /  ○ embriók(2) .

II.5.3. A  ○  petesejteket (2)  /  ○ embriókat (2)  sterilizált vagy új edényekben tárolt,
azonosítóval ellátott műszalmában helyezték el, más célra nem használt friss
nitrogén fölött.

EURÓPAI UNIÓ (CL) Szarvasmarha-petesejtek/in vivo kinyert embriók
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II. Egészségügyi információk

Megjegyzések

I. rész:

I.11. rovat: Származási hely: a Chilébe történő kivitel tekintetében engedélyezett azon embriógyűjtő vagy -előállító
munkacsoport, amely a spermát feladta.

I.20. rovat: Csomagok száma: a tárolóedények száma.

I.21. rovat: Fel kell tüntetni a tárolóedény azonosítóját és a plomba számát.

I.25. rovat: Faj: „Bos taurus”, „Bison bison” vagy „Bubalus bubalis” – kérjük, válassza ki a megfelelőt.

A donor adatai: az állat hivatalos azonosítója (krotáliaszám).

Gyűjtés időpontja: a következő formátumban: nn/hh/éééé.

A munkacsoport engedélyezési száma az I.11. rovatban megadott embriógyűjtő vagy -előállító
munkacsoport engedélyezési száma.

II. rész:

(1)       A Chilébe történő kivitelre szánt fagyasztott szarvasmarhasperma esetében kérjük, ellenőrizze a
TRACES kiviteli egészségügyi bizonyítványt.

(2)       A nem kívánt rész törlendő.

(3)       Csak a 89/556/EGK irányelv A. melléklete I. fejezetének megfelelőként elismert és a Bizottság alábbi
weboldalán található jegyzékbe felvett embriógyűjtő vagy -előállító munkacsoportok:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm.

és a Chilébe történő kivitel tekintetében engedélyezett létesítmények alábbi nyilvántartásában
szereplők:

http://www.sag.cl/ambitos-de-accion/importaciones-0/115/registros

- Az aláírás és a pecsét színének különböznie kell a nyomtatás színétől.

- A bizonyítványt spanyol nyelven és a származás szerinti uniós tagállam hivatalos nyelvén kell kitölteni.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Aláírás dátuma
Bélyegző

Qualification and title
Aláírás

EURÓPAI UNIÓ (CL) Szarvasmarha-petesejtek/in vivo kinyert embriók
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